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Never Ending Story Lee Seung Chul Lyrics Translation: A Deep Dive into
One of Korea’s Most Beloved Ballads

When you hear the name Lee Seung Chul, the first thing that often comes to mind is a voice that has become
synonymous with heartfelt ballads in South Korea. His song “Never Ending Story” is a timeless piece that has
touched millions of listeners, transcending language barriers and cultural differences. In this article, we will explore
the background of the artist, the story behind the song, and provide a detailed translation of the lyrics, while also
unpacking the emotional layers that make this track a perennial favorite.

Who Is Lee Seung Chul? The Man Behind the Music

Lee Seung Chul, born on May 16, 1969, in Seoul, emerged as a leading figure in the Korean pop music scene
during the 1990s. His vocal range, coupled with a knack for storytelling, set him apart from his contemporaries.

Over the decades, he has released numerous chart topping albums and earned accolades such as theGolden

Disc Award and the Seoul Music Award. Lee’s music often blends traditional Korean melodies with modern pop
arrangements, creating a unique sonic palette that resonates with a wide audience.

Beyond his musical achievements, Lee Seung Chul is known for his philanthropic efforts, especially in supporting
children’s education and health initiatives. His personal experiences, particularly the loss of a loved one in the early
2000s, heavily influenced the emotional depth of many of his songs, including “Never Ending Story.”

The Origin of “Never Ending Story”

Released in 2003 as part of the album “Love & Tears”, “Never Ending Story” was written by Lee Seung Chul

himself, with lyrics penned by lyricist Kim Yong Hwa. The song quickly became a staple in karaoke rooms and
radio playlists, thanks to its haunting melody and relatable narrative. The title draws a parallel to the classic Disney
film “The Neverending Story,” hinting at themes of eternal longing and the cyclical nature of love.

During the production process, Lee famously described the song as a “mirror of my heart,” a place where he could
channel his grief and hope into a musical form. This personal connection is evident in the lyrical phrasing, which
oscillates between melancholy and optimism.

Why Do Fans Keep Returning to “Never Ending Story”?

« Universal Themes: Love, loss, hope, and the passage of time are emotions that resonate across cultures.

¢ Melodic Simplicity: The song’s chord progression is straightforward, making it accessible for both novice
singers and seasoned musicians.

« Emotional Catharsis: Listeners often use the track as a means to process their own heartbreaks.

e Cultural Significance: It serves as a bridge between traditional Korean musical elements and contemporary

pop.
Breaking Down the Lyrics: A Step-by-Step Translation



Below we provide a line by line translation of the original Korean lyrics, along with contextual notes that help explain
idiomatic expressions and cultural nuances. This translation aims to preserve the emotional integrity of the original
while making it accessible to non Korean speakers.

Verse 1
Original Korean: “Ct%ACX °JAPA T 23AU A&

English Translation: “At the end of goodbye, we meet again.”

Note: The phrase “Ct%ACX °]” literally means “the end of separation,” but in Korean culture, it often connotes the finality of a
breakup. The line suggests an inevitability of reunion, hinting at destiny.

Original Korean: “-guLCX ®0AuCt °” tECLCD IDAEI"
English Translation: “Those memories fill my heart.”
Note: Memories are portrayed as a tangible substance that can occupy emotional space.

Chorus
Original Korean: “/E°1-CX A-'C@ °]°"EA AJ?” CtA|®0”

English Translation: “Our love is a never ending story.”

Note: The repetition of “never ending” emphasizes the idea that love transcends time.
Original Korean: ““ECLA«AD °"AD /E /EDX" ¥[*™

English Translation: “It remains in my heart, shining forever.”

Note: “¥4[°™ (shine) metaphorically represents hope and remembrance.

Verse 2
Original Korean: “AU- C@ xPt-a °3A “AIX AJAD”

English Translation: “Time flows, yet | remain unchanged.”

Note: The speaker claims emotional constancy amid the passage of time.
Original Korean: “+$- [ °ce -g° CtOA,\”

English Translation: “Since the day you left.”

Note: The timeline sets the emotional arc for the rest of the song.

Bridge
Original Korean: ‘¥4 -@ECt %A 3A -g3 CX O¥®0”

English Translation: “Even when the wind blows, your scent remains.”

Note: The scent is a sensory memory that persists regardless of physical distance.
Original Korean: “>” A«°]JADA A--|EAEA AJAD”

English Translation: “It doesn’t vanish from my fingertips.”

Note: This line underscores the lingering presence of love.



Outro
Original Korean: “A E °~ -g% £@ Oh®@ O'~E"

English Translation: “I will always be with you.”
Note: A promise that transcends death or separation.

Full Translated Lyrics

1. At the end of goodbye, we meet again.

Those memories fill my heart.

Our love is a never ending story.

It remains in my heart, shining forever.

Time flows, yet | remain unchanged.

Since the day you left.

Even when the wind blows, your scent remains.
It doesn’t vanish from my fingertips.

9. | will always be with you.
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While this translation is concise, the original Korean lyrics contain poetic devices such as alliteration and parallelism
that enrich the listening experience. Translators often face the challenge of balancing literal meaning with lyrical
flow, especially in a language as nuanced as Korean.

Understanding the Emotional Core of the Song

“Never Ending Story” is not just a ballad; it's an emotional diary that captures the complexities of love and loss. The
following elements contribute to its enduring appeal:

1. Melancholic Yet Hopeful Tone: The juxtaposition of sorrow and optimism mirrors real human experience.

2. Universal Relatability: Themes of longing and remembrance are not confined to Korean culture.

3. Musical Arrangement: A simple piano intro gradually builds into a full orchestral crescendo, symbolizing the
escalation of emotions.

4. Vocal Delivery: Lee Seung Chul's husky timbre adds authenticity to the narrative.

Why the Song Resonates with International Audiences

With the rise of K pop and Korean drama worldwide, many listeners discovered Lee Seung Chul’'s music through
subtitles and translated lyrics. The emotional universality of “Never Ending Story” allows non Korean speakers to
connect deeply, even if they don’t understand every word. The song’s inclusion in various Korean dramas, such as
the popular series “My Love, My Bride,” further amplified its global reach.

How to Sing “Never Ending Story” in Your Own Language

For singers who wish to perform this track in a language other than Korean, consider the following tips:

¢ Maintain the Song’s Rhythm: Keep the syllable count similar to preserve the melodic flow.

¢ Use Idiomatic Expressions: Replace literal translations with culturally equivalent phrases.

« Preserve Emotive Nuances: Focus on the emotional intent rather than word-for-word accuracy.
e Consult Native Speakers: Ensure the translated lyrics sound natural to your target audience.

Impact on Korean Pop Culture and Beyond

“Never Ending Story” has left an indelible mark on Korean music history. Its influence can be seen in the following



ways:

e Cover Versions: Numerous artists, from 1U to Park Hyo Shin, have reinterpreted the song in different genres.

e Film & TV Soundtracks: The track’s melancholic aura makes it a popular choice for romantic dramas.

« Live Performances: Lee Seung Chul’s live renditions often feature acoustic arrangements that highlight the
song’s lyrical beauty.

e Academic Analysis: Scholars have studied the song’s lyrical structure in courses on Korean literature and
musicology.

Influence on Emerging Artists

Many contemporary K ballad singers cite Lee Seung Chul as an inspiration. His ability to weave personal
experience into universal themes serves as a blueprint for aspiring musicians seeking authenticity in their work.

SEO Insights: How to Optimize Content About “Never Ending Story”

When crafting online content about this iconic song, keep the following SEO strategies in mind:

¢ Primary Keyword Placement: Use “never ending story lee seung chul lyrics translation” in the first paragraph,
subheadings, and conclusion.

* Semantic Keywords: Include related terms such as “Korean ballads,” “Lee Seung Chul discography,” and
“Korean love songs.”

« Internal Linking: Link to other articles about Lee Seung Chul’'s albums, Korean pop history, or music
translation guides.

¢ Rich Media: Embed a YouTube video of the official music video or a lyric video to improve dwell time.

e User Engagement: Encourage comments by asking readers to share their own interpretations of the song.

Conclusion: The Everlasting Legacy of “Never Ending Story”

Lee Seung Chul's “Never Ending Story” is more than a song; it is a testament to the enduring power of music to
heal, remember, and connect us across time and space. Its heartfelt lyrics, coupled with a simple yet profound
melody, have earned it a place in the hearts of millions worldwide. By exploring the translation of its lyrics and the
emotional depth behind each line, we gain a deeper appreciation for why this ballad remains relevant even decades
after its release.

Whether you're a longtime fan, a casual listener, or a new discoverer, the song invites you to reflect on your own
experiences of love and loss. As the chorus beautifully reminds us, “Our love is a never ending storyAnd in that
story, every listener becomes both a protagonist and a witness, sharing in the universal language of the heart.
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